
 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

Nab²jateŎn§ l²tium-iónová batéria 
Návod na obsluhu US3000C 

 

 

 

 

 
Information Version: 1.1 

20CQSV0902 



 
 

 
 

T§to pr²ruļka predstavuje US3000C od spoloļnosti Pylontech. Pred inġtal§ciou 

batérie si preļ²tajte t¼to pr²ruļku a poļas inġtal§cie pozorne postupujte podŎa 

pokynov. V pr²pade akĨchkoŎvek nejasnost² sa ihneŅ obr§Šte na spoloļnosŠ 

Pylontech, ktorá vám poradí a poskytne vysvetlenie. 
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1. Bezpeļnostn® opatrenia 

 
Pripomienka 

 

 

1) Pred inġtal§ciou alebo pouģ²van²m bat®rie je d¹leģit® a potrebn® pozorne si 

preļ²taŠ n§vod na pouģitie (v pr²sluġenstve). Ak tak neurob²te alebo nedodrģ²te 

niektorĨ z pokynov alebo upozornen² uvedenĨch v tomto dokumente, m¹ģe d¹jsŠ 

k úrazu elektrickým prúdom, v§ģnemu zraneniu alebo smrti, pr²padne k 

poġkodeniu bat®rie, ļo m¹ģe sp¹sobiŠ jej nefunkļnosŠ 

2) Ak je bat®ria dlhodobo skladovan§, je potrebn® ju kaģdĨch ġesŠ mesiacov 

nabiŠ a hodnota SOC by nemala byŠ niģġia ako 90 %. 

3) Batériu je potrebné po úplnom vybit² nabiŠ do 12 hod²n 

4) VĨrobok neinġtalujte vo vonkajġom prostred² alebo v prostred² mimo rozsahu 

prevádzkovej teploty alebo vlhkosti, ktoré sú uvedené v návode. 

5) Neponech§vajte kabel§ģ mimo, vonku 

6) Nap§jaciu svorku neprip§jajte opaļne. 

7) Vġetky svorky bat®rie musia byŠ odpojen® z d¹vodu ¼drģby 

8) Ak sa vyskytne nieļo neobvykl®, kontaktujte dod§vateŎa do 24 hod²n. 

9) Na ļistenie bat®rie nepouģ²vajte ļistiace rozp¼ġŠadl§ 

10) Nevystavujte bat®riu p¹sobeniu horŎavĨch alebo agres²vnych chemik§li² 

alebo výparov 

11) Nelakujte ģiadnu ļasŠ bat®rie, vr§tane akĨchkoŎvek vn¼tornĨch alebo 

vonkajġ²ch komponentov 

12) Nepripájajte batériu priamo k solárnym rozvodom FV 

13) N§roky zo z§ruky s¼ vyl¼ļen® v pr²pade priameho alebo nepriameho 

poġkodenia sp¹soben®ho vyġġie uvedenĨmi poloģkami. 

14) Do akejkoŎvek ļasti bat®rie je zak§zan® vkladaŠ ak®koŎvek cudzie predmety 
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Upozornenie 

 

1.1 Pred pripojením 

 
1) Po vybalení najprv skontrolujte výrobok a baliaci zoznam, ak je výrobok 

poġkodenĨ alebo chĨbaj¼ ļasti, obr§Šte sa na miestneho predajcu. 

2) Pred inġtal§ciou sa uistite, ģe ste odpojili nap§janie zo siete a ģe je bat®ria vo 

vypnutom reģime 

3) Zapojenie mus² byŠ spr§vne, nezamieŔajte kladnĨ a z§pornĨ k§bel a zabezpeļte, 

aby nedoġlo ku skratu s externĨm zariaden²m 

4) Je zak§zan® priamo sp§jaŠ bat®riu a sieŠov® nap§janie 

5) ZabudovanĨ syst®m BMS v bat®rii je urļenĨ pre 48 V DC, bat®riu NEPOJAńTE 

do série 

6) Bat®ria sa mus² pripojiŠ k zemi a odpor mus² byŠ menġ² ako 0,1ɋ 

7) Uistite sa, ģe elektrick® parametre bat®riov®ho syst®mu s¼ kompatibiln® so 

súvisiacimi zariadeniami 

8) Bat®riu uchov§vajte mimo dosahu vody a ohŔa. 

 

 

1.2 Poļas pouģ²vania 

 
1) Ak je potrebn® bat®riovĨ syst®m premiestniŠ alebo opraviŠ, mus² sa odpojiŠ 

napájanie a batéria sa úplne vypne 

2) Je zak§zan® sp§jaŠ bat®riu s inĨm typom bat®rie. 

3) Je zak§zan® prip§jaŠ bat®rie s chybnĨm alebo nekompatibilnĨm meniļom 

4) Je zak§zan® rozoberaŠ bat®riu (odstr§nen§ alebo poġkoden§ z§loģka QC); 

5) V pr²pade poģiaru moģno pouģiŠ len suchĨ pr§ġkovĨ hasiaci pr²stroj, tekut® hasiace 

prístroje sú zakázané 

6) Batériu neotvárajte, neopravujte ani nerozoberajte s výnimkou pracovníkov 

spoloļnosti Pylontech alebo pracovn²kov poverenĨch spoloļnosŠou Pylontech. 

Nepreber§me ģiadne n§sledky ani s¼visiacu zodpovednosŠ, ktor§ z d¹vodu 

poruġenia bezpeļnostnej prev§dzky alebo poruġenia konġtrukļnĨch, vĨrobnĨch a 

bezpeļnostnĨch noriem zariadenia.
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2. Úvod 

 
Lítium-ģelezofosf§tov§ bat®ria US3000C je novĨ produkt na skladovanie energie 

vyvinutĨ a vyr§banĨ spoloļnosŠou Pylontech, ktorĨ moģno pouģiŠ na podporu 

spoŎahliv®ho nap§jania r¹znych typov zariaden² a syst®mov. 

US3000C m§ zabudovanĨ syst®m riadenia bat®rie BMS, ktorĨ dok§ģe spravovaŠ a 

monitorovaŠ inform§cie o ļl§nkoch vr§tane napªtia, pr¼du a teploty. 

 
2.1 Vlastnosti 
1) NOVINKA: Zabudovaná funkcia soft-start dok§ģe zn²ģiŠ pr¼dovĨ n§raz, keŅ je  

     potrebn® striedaļ spustiŠ z bat®rie. 

2) NOVINKA: Duálna aktívna ochrana na úrovni BMS. 

3) NOVINKA: Automatické nastavenie adresy pri pripojení vo viacskupinovom  

                      zapojení. 

4) NOVINKA: Podpora prebudenia signálom 5 ~ 12 V z portu RJ45. 

5) NOVINKA: Podpora aktualizácie batériového modulu z horného regulátora  

                       prostredníctvom komunikácie CAN alebo RS485. 

6) NOVINKA: Povolenie 95 % hŌbky vybitia, k dispoz²cii pre meniļ, ktorĨ ¼plne  

                       dodrģiava najnovġ² protokol Pylontech na prev§dzku. 

7) Modul je netoxickĨ, nezneļisŠuje ģivotn® prostredie a je ġetrnĨ k ģivotn®mu 

prostrediu. 

8) Kat·dovĨ materi§l je vyrobenĨ z LiFePO4 s bezpeļnostnĨm vĨkonom a dlhou 

ģivotnosŠou cyklu 

9) Systém správy batérií (BMS) má ochranné funkcie vrátane nadmerného vybitia, 

nadmerného nabitia, nadmerného prúdu a vysokej/nízkej teploty 

10) Syst®m dok§ģe automaticky riadiŠ stav nab²jania a vyb²jania a vyrovn§vaŠ 

napªtie kaģd®ho ļl§nku 

11) Flexibiln§ konfigur§cia, viacero bat®riovĨch modulov m¹ģe byŠ paralelne pre 

rozġ²renie kapacity a vĨkonu 

12) PrijatĨ reģim samoļinn®ho chladenia rĨchlo zniģuje hluk cel®ho syst®mu 

13) Modul m§ menġie samovyb²janie, aģ 6 mesiacov bez nab²jania na poliļke, 

ģiadny pamªŠovĨ efekt, vynikaj¼ci vĨkon plytk®ho nab²jania a 

vybíjania 

14) Mal® rozmery a n²zka hmotnosŠ, ġtandardnĨ 19-palcový vstavaný modul je 

pohodlnĨ na inġtal§ciu a ¼drģbu 

15) Kompatibilný s US2000C, US3000 a US2000. 
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2.2 Ġpecifik§cia 
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Základné parametre US3000C 

Menovité napätie (V) 48 

Menovitá kapacita (Wh) 3552 

VyuģiteŎn§ kapacita (Wh) 3374.4 

Rozmery (mm) 442*420*132 

HmotnosŠ (Kg) 32 

Vybíjacie napätie (V) 44.5 ~ 53.5 

Nabíjacie napätie (V) 52.5 ~ 53.5 

Odpor¼ļanĨ nab²jac²/vyb²jac² pr¼d (A) 37 

Max. nabíjací/vybíjací prúd (A) 74 

ĠpiļkovĨ nab²jac²/vyb²jac² pr¼d (A) 90A@15sec 

Komunikácia RS485, CAN 

HŌbka vybitia (%) 95 

Konfigurácia (max. v 1 skupine batérií) 16pcs 

 

Pracovná teplota 
0Ņ~50Ņ Charge 

-10Ņ~50Ņ Discharge 

Teplota na poliļke -20Ņ~60Ņ 

Ochranná trieda I 

StupeŔ krytia IP IP20 

VlhkosŠ 5 ~ 95%(RH) 

Nadmorsk§ vĨġka (m) <2000 

Certifikácia TÜV / CE / UN38.3/UL 

Konġtrukļn§ ģivotnosŠ 10+ Years (25Ņ/77ͥ) 

ĢivotnosŠ cyklu >4,500 25Ņ 

Odkaz na normy IEC62619, IEC63056, 

IEC62040, IEC62477-1, 

UL1973,UL1642,VDE2510-50, 

IEC61000-6-2,IEC61000-6-3, 

UN38.3 
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2.3 Pokyny pre rozhranie batérie 

 

 

 

Power Switch / Vyp²naļ  

ON: pripravené na zapnutie. 

OFF: vypnutie napájania. Na skladovanie alebo prepravu. 
 

Start / Ġtart  

Zapnutie: stlaļte viac ako 0,5 s na spustenie bat®rie 

Vypn¼Š: stlaļen²m viac ako 0,5 s vypnete batériu. 

RUN / Spustenie  

        Zelené LED svetlo zobrazujúce stav prevádzky batérie 
 

Alarm / Výstraha  

Ļerven§ LED di·da bliká, aby signalizovala, ģe bat®ria m§ alarm/výstrahu; 

svieti, aby signalizovala, ģe bat®ria je pod ochranou. 

SOC  

        6 zelených LED diód na zobrazenie aktuálnej kapacity batérie. 
 

ADD Switch / ADD prep²naļ  

Dip1: RS485 prenosov§ rĨchlosŠ 1: 9600; 0: 

115200 Dip2~4, obrátené. 

Console / Konzola  

        Pre výrobcu alebo profesionálneho technika na ladenie alebo servis.
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Pin3 232-TX 

Pin4* +5~+12V na prebudenie 

Pin5* GND na prebudenie 

Pin6 232-RX 

Pin8 232-GND 

* Sign§l prebudenia mus² byŠ Ó 0,5 sekundy, pr¼d medzi 5 ~ 15 mA. Po odoslan² sign§lu na 
prebudenie napätie zanikne pre beģn¼ prevádzku. 

 

Contact / Kontakt  
 

Pin1 Vstup, pasívny signál. Zapnuté: vypnutie batérie. Vypnuté: 

normálne. Pin2 

Pin3 Výstup1. Zapnuté: zastavenie nabíjania. + 

Pin4 - 

Pin5 Výstup2. Zapnuté: zastavenie vybíjania. + 

Pin6 - 

Pin7 Výstup3. Zapnuté: Chyba BMS. + 

Pin8 - 

        Napªtie vĨstupn®ho sign§lu Ò25V 

CAN  

500 Kbps. 120ɋ. Na pripojenie k LV-HUB, meniļu alebo hornej bat®rii. 
 

RS485  

9600 or 115200 bps.120ɋ. Na pripojenie k meniļu alebo podriadenej bat®rii. 
 

Link Port 0, 1  

        na komunikáciu medzi viacerými paralelnými batériami.
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Definícia pinu portu RJ45 

  
 

Napájacie svorky  

Svorky napájacieho kábla: existujú dva páry svoriek s 

rovnakou funkciou, jedna sa pripája k zariadeniu, druhá 

sa paralelne pripája k inému batériovému modulu na 

rozġ²renie kapacity. 

Pre nap§jacie k§ble sa pouģ²vaj¼ vodotesn® konektory. 

mus² st§le stl§ļaŠ toto blokovacie tlaļidlo (Lock Button) 

pri vyŠahovan² nap§jacej z§strļky. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 A/CAN B/RS485 

Pin1 Má hodnotu NULL. 

Ak nie, m¹ģe ovplyvniŠ funkciu BMS. Pin2 

Pin3 

Pin4 CAN-H CAN-H (samostatná 
skupina) 

Pin5 CAH-L CAN-L (samostatná skupina) 

Pin6 CAN-GND CAN-GND (samostatná 
skupina) 

Pin7 485A 485A 

Pin8 485B 485B 
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LED ukazovatele stavu  
 

Condition 
RU 

N 
ALR 1 2 3 

4 5 6 

Power off / 

Vypnutie 

napájania 

- - - - - - - - 

Power on / 

Zapnutie 

napájania 

ǒ ǒ ǒ ǒ ǒ ǒ ǒ ǒ 

VoŎnobeh/ 

normálny 

reģim 

ǒ - - - - - - - 

Nabíjanie ǒ - 
Zobrazenie soc; najvyġġie 

LED blikanie 

zapnuté: 0,5s; vypnuté 0,5s 

Vybíjanie ǒ Zobrazenie soc 

Výstraha ALR:ǒ; Ostatn® LED di·dy s¼ rovnak® ako vyġġie uveden®. 

System 

error/Protect 
- ǒ - - - 

- -  

ǒ/ǒ ON / Zapnuté 

ǒ záblesk, zapnuté: 0,3 s; vypnuté: 3.7s 

ǒ/ǒ záblesk, zapnutý: 0,5 s; vypnutý: 1,5 s 
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BMS základné funkcie  
 

Ochrana a alarm Riadenie a monitorovanie 

Koniec nabíjania/vybíjania Rovnováha buniek 

Prepätie pri nabíjaní Inteligentný model nabíjania 

Podpätie pri vybíjaní Limit nabíjacieho/vybíjacieho 

prúdu 

Nadmerný prúd pri 

nabíjaní/vybíjaní 

VĨpoļet udrģania kapacity 

Vysoká/nízka teplota 

(ļl§nok/BMS) 

Správca Monitor 

Skrat Záznam prevádzky 

 Reverzný napájací kábel 

 MªkkĨ ġtart meniļa 
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3. Sprievodca bezpeļnou manipul§ciou s l²tiovĨmi batériami 

 

3.1 Sch®ma rieġenia 

 

 

 

 

 

3.2 Ġt²tok s oznaļen²m nebezpeļenstva 
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3.3 Nástroje 

 

 
 

  

 

 

 

Noģnice na dr¹t Lisovacie modulárne 

klieġte 

Skrutkovaļ 

 

POZNÁMKA  

        Pouģ²vajte riadne izolovan® n§radie, aby ste zabr§nili n§hodn®mu ¼razu  

        elektrickým prúdom alebo skratu. Ak nemáte k dispozícii izolované náradie,  

        zakryte celý odkrytý kovový povrch dostupného náradia, okrem jeho hrotov,  

        elektrickou páskou. 

 
3.4 Bezpeļnostn§ vĨbava 

 

         Pri pr§ci s bat®riou sa odpor¼ļa nosiŠ nasleduj¼ce bezpeļnostn® vybavenie 

 

 

 

 

 
 

 

Izolované rukavice Bezpeļnostn® okuliare Bezpeļnostn® 

topánky 
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4. Inġtal§cia a prev§dzka 

 
4.1 Poloģky bal²ka 

Vybalenie a kontrola zoznamu obalov 

1) Pre balenie batériového modulu: 

Pre kaģd® balenie bat®ri² s¼ k dispoz²cii dva nap§jacie k§ble a jeden komunikaļnĨ 

kábel: 
 

 

 

UzemŔovac² k§bel: 
 

 

2) Pre pripojenie batériového systému k meniļom: 

Dva dlh® nap§jacie k§ble (pr¼dov§ kapacita 120 A, konġtantn§ 100 A) a jeden 

komunikaļnĨ k§bel pre kaģdĨ syst®m skladovania energie: 

POZNÁMKA  

 

Tieto tri káble patria do sady externých káblov, NIE s¼ s¼ļasŠou balenia 

batérie. Nach§dzaj¼ sa v Ņalġej extra malej krabiļke s k§blami. Ak v§m nieļo 

chĨba, obr§Šte sa na predajcu.

180 

180 

180 
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4.2 Miesto inġtal§cie 

 

Uistite sa, ģe miesto inġtal§cie spŌŔa nasleduj¼ce podmienky: 

 

1) OblasŠ je ¼plne odoln§ voļi vode 

2) podlaha je rovná a rovná. 

3) Nie s¼ tam ģiadne horŎav® alebo vĨbuġn® materi§ly. 

4) Teplota okolia je v rozmedzí od 0 °C do 50 °C. 

5) Teplota a vlhkosŠ sa udrģiava na konġtantnej ¼rovni. 

6) V priestore je minimum prachu a neļist¹t. 

7) VzdialenosŠ od zdroja tepla je vªļġia ako 2 metre. 

8) VzdialenosŠ od vĨstupu vzduchu z meniļa je viac ako 0,5 metra. 

9) Oblasti inġtal§cie sa musia vyhĨbaŠ priamemu slneļn®mu ģiareniu. 

10) Pre bat®riovĨ modul neexistuj¼ ģiadne povinn® poģiadavky na vetranie, ale 

vyhnite sa inġtal§cii v uzavretĨch priestoroch. Vetranie sa mus² vyhĨbaŠ vysokej 

slanosti, vlhkosti alebo teplote.

3000 
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Upozornenie 

 

Ak je teplota okolia mimo prev§dzkov®ho rozsahu, bat®ria prestane pracovaŠ, aby 

sa chr§nila. Optim§lny rozsah tepl¹t pre prev§dzku akumul§tora je 10 ÁC aģ 40 ÁC. 

Ļast® vystavenie vysokĨm teplot§m m¹ģe zhorġiŠ vĨkon a ģivotnosŠ bat®rie. 
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4.3 Uzemnenie 

 

UzemŔovacie k§ble musia byŠ ģltozelen® k§ble 10AWG alebo vyġġie. Po pripojen² 

mus² byŠ odpor od bodu uzemnenia bat®rie k bodu uzemnenia v miestnosti alebo 

na inġtalovanom mieste menġ² ako 0,1ɋ. 

 
1) na základe priameho dotyku kovu medzi povrchom modulu 

a povrchom stojana. Ak sa pouģ²va lakovanĨ stojan, 

pr²sluġn® miesto mus² odstr§niŠ n§ter. 

 
2) nainġtalujte uzemŔovac² k§bel do uzemŔovacieho bodu 

modulov. 
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       4.4 uloģenie do skrinky alebo regálov 

 

Vloģte bat®riov® moduly do skrinky a pripojte káble: 
 

 
1) Vloģte bat®riu do skrinky 

2) ZasuŔte 4 ks skrutiek 

3) Pripojte káble medzi batériovými modulmi
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 4) Pripojte k§ble k meniļu 
 



 
 

19 
 

4.5 Umiestnenie do drģiaka 

 

 

 

 

1) Demontujte 2 drģiaky bat®rie. 
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2) Vloģte bat®riu do 2 ks drģiakov. 
 

3) Pouģite 4 otvory na umiestnenie, bat®rie naskladajte na seba, spojte  

skrinky dohromady. 
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4) Maximálne 4 batérie v stohu na sebe. 
 

 

 
POZNÁMKA  

Po inġtal§cii sa nezabudnite zaregistrovaŠ online, aby ste z²skali pln¼ z§ruku: 

http://www.pylontech.com.cn/service/support 

 

Upozornenie 

 

 

1) je potrebnĨ vhodnĨ istiļ medzi bat®riovĨm syst®mom a meniļom. 

2) vġetka inġtal§cia a prev§dzka sa mus² riadiŠ miestnou elektrickou normou.

http://www.pylontech.com.cn/service/support
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4.6 Zapnutie 

 

Dvakr§t skontrolujte vġetky nap§jacie a komunikaļn® k§ble. 

1) Zapnite vġetky moduly bat®rie: 
 

2) Modul s prázdnym prepojovacím portom 0 je hlavný batériový modul, 

ostatné sú podriadené (1 hlavná batéria sa konfiguruje s maximálne 15 

podriadenými batériami): 
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3) Stlaļte ļerven® SW tlaļidlo hlavnej bat®rie na zapnutie, vġetky LED 

di·dy bat®rie bud¼ svietiŠ jedna po druhej z hlavnej bat®rie:

 
 

Poznámka: 

1) Po zapnut² bat®riov®ho modulu trv§ aktivovanie funkcie mªkk®ho ġtartu 3 

sekundy. Po mªkkom ġtarte je bat®ria pripraven§ na vĨstup vysok®ho vĨkonu. 

2) Poļas rozġirovania kapacity alebo vĨmeny, keŅ s¼ paralelne r¹zne SOC/napªtie 

modulu spolu, udrģujte syst®m v neļinnosti po dobu 

Ó15mins alebo kĨm sa LED di·dy SOC nezmenia na podobn® (rozdiel Ò1bod) pred 

normálnou prevádzkou. 

 

4.7 Vypnutie 

 
1) Vypnite externý zdroj napájania. 

2) Stlaļte ļervenĨ SW sp²naļ hlavnej bat®rie. Potom sa vypn¼ vġetky bat®rie. 

3) Vypnite vyp²naļ nap§jania.
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4.8 Reģim viacerĨch skup²n 

 

Pri RS485: NEPOTREBUJETE LV-HUB. 

Najskôr pripojte napájací kábel: 

1) kaģdĨ p§r k§bla udrģuje max. 100 A konġtantnĨ pr¼d. Pripojte dostatoļnĨ 

poļet p§rov k§blov na z§klade vĨpoļtu syst®mov®ho pr¼du. 

2) medzi bat®riovĨm syst®mom a meniļom je potrebnĨ vhodnĨ ochrannĨ istiļ. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

3) uistite sa, ģe vġetky ponorn® prep²naļe hlavnĨch bat®ri² s¼ R0XX, potom 

zapnite batérie 

R: je potrebn§ prenosov§ rĨchlosŠ RS485, vġetky hlavn® bat®rie musia byŠ rovnak® 

4) po spusten² vġetkĨch bat®ri² hlavnej bat®rie v skupine 1 bzuļiak zaznie 3-

krát, znamen§ to, ģe vġetky skupiny s¼ online 

 
Preruġenie kaģd®ho pr²kazu RS485 mus² trvaŠ minim§lneÓ1s. 

 


















